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BARRE

Massiccio telaio centrale ed autolivellante 
con blocco Idraulico. L’efficace  autolivellante 

unito  al parallelogramma ammortizzato 
consente trattamenti precisi ed efficaci. 

Particolare attenzione alla protezione della 
barra, con un ciclo di verniciatura in cataforesi (ad 

immersione) che comprende la sabbiatura, 2 lavaggi, 
l’antiruggine e 2 mani di vernice e la cottura a Forno.

Barre da 18 a 28mt con chiusura elettrica delle sezioni od 
automatica con l’accessorio GPS.

Le Barre Ti-M sono disponibili anche con bracci in acciaio INOX. 
Assolutamente esente da qualsiasi forma di corrosione, 
l’acciaio INOX evita il formarsi di ossidazioni che, a lungo 
andare, possono indebolire la struttura della barra.

The Ti-M booms come also with arms in stainless steel. 
Totally free from any form of corrosion, stainless steel 
prevents from the formation of oxidation, which can, 
in the long term, weaken the boom structure.

Disponibile l’equipaggiamento con manica 
d’aria, sia per le barre in acciaio che per quelle 
in Acciaio INOX. 
La regolazione dei giri turbina dalla cabina permette 
di dosare l’aria secondo le necessità del trattamento 
e la regolazione dell’angolo di uscita dell’aria 
permette di contrastare la deriva.

The equipment with air-hose is also available 
for both steel and stainless steel booms.
The adjustment of the turbine rotation 
from the cab allows to measure out the 
air on the
base of the treatment needs and 
according to the adjustment angle 
of air outlet, to
contrast the driftage effect.
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BOOMS

The massive central self-levelling frame 
has a hydraulic block system. The efficient 

self-levelling system, coupled with a dampened 
parallelogram, allows accurate and efficient 

treatments.

Particular attention is paid to the protection of the 
booms through a cataphoresis (immersion) coating 

cycle which includes sandblasting, 2 washings, anti-
rust, 2 varnish coats and baking.

The booms are 18 to 28m long, with electric closing of 
the sections, or automatic closing operated by the GPS 

accessory.



2514/3014 P



2514/3014 P

ACCESSORI 

Avvogitubo di riempimento con pompa centrifuga. 
Un riempimento veloce e simultaneo della cisterna principale e 
del lavacircuito, in tempi brevissimi con la portata della pompa 
di 500lt/m. (fig. 2)

Sistemi automatici di livellamento barra con 4 sensori sonici. 
Il sistema agisce sulla geometria variabile e sul sollevamento, 
livellando la barra sul terreno. (fig. 3)

ACCESSORIES

Hose reel with centrifuge pump.
A fast and simultaneous filling of the tank and circuit washer in 
extremely short time is possible thanks to the 500lt/min. pump 
capacity. (picture 2)

Automatic levelling systems of the boom through 4 sonic sensors. 
This system affects the variable geometry and the lifting, adjusting 
the boom level above the ground. (picture 3)

Trimble Ez-Guide ® 250. Questo collaudato sistema di assistenza alla guida, consente un 
avanzamento automatico del semovente quando in carreggiata. (fig. 1)

Avvolgitubo con lancia per pulizia semovente a 15 bar. Collegato con la pompa dell’acqua , 
utilizza l’acqua pulita del lavacircuito. (fig. 4)

Compressore aria per una pulizia del motore, dei radiatori e tutte le parti che lo necessitano. 

Ampia scelta di pneumatici tra cui 270/95 R42 (1565X284) oppure 320/95 R38 (1500X315) 
(fig. 5)

Speciale antenna in abbinamento al GPS, per un corretto calcolo della superfice trattata 
nello zone di Montagna.

Circolazione semicontinua, per azzerare le differenze di erogazione in partenza a inizio 
campo, e erogando simultaneamente il prodotto dalle varie sezione.

Trimble Ez-Guide ® 250.
This proven driving assistance system allows an automatic advancement  of the self-
propelled machine on roadway. (picture 1)

Hose reel with 15-bar nozzle for cleansing the machine. It is connected to the water pump 
and uses clean water from the circuit washer. (picture 4)

Air compressor for cleaning the engine, radiators and any part needing it.

Wide choice of tyres: 270/95 R42 (1565X284) or 320/95 R38 (1500X315), etc. (picture 5)

Special aerial to complete the GPS, for a correct evaluation of the treated surface in 
mountain areas.

Semi-continuous circulation, to eliminate any spraying differences between the boom 
sections while starting work and to spray the product from the various sections.
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Motore / Engine Perkins  Tier  3 - 145 HP  4 cylinders  / JCB Tier 3   165 
HP 4 cylinders

Raffreddamento / Cooling  acqua / Water

 Trasmissione / Transmission  Idrostatica / Hydrostatic 

Pompa Idrostatica / Hydrostatic pump Sauer

Trazione alla ruota / Traction to wheel  Motori Poclain / Poclain motors

Trazione / Traction 4 ruote motrici  / 4 Wheel Drive 

sistema antislittamento / Antislipping device Smart Drive Poclain 

Marce / Shift gear 4

Velocità / speed 0 - 39 km/h

Pendenza Superabile /Gradeability 30%

Freni / Braking sulle 4 ruote / on the 4 wheels 

Freni di parcheggio /Parcking brakes ruote posteriori  / rear wheels

Sospensioni / suspensions sulle 4 ruote / on the 4 wheels

regolazione carreggiata / tracking  adjustment idraulica / Hydraulic

carreggiata / Tracking mm 1500 - 1800  / 1800 - 2250

Luce libera standard  / Clearance standard mm 1000

Luce a richiesta / Clearance on request mm 1300, 1500, 1700

Ruote di serie / stanard tires 270/95 R42

Ruote sterzanti / Steering wheels 4 ruote sterzanti  / 4 wheels steering

Raggio di sterzata esterno -carr. mm1800  / Outer 
turning Radius  - tracking mm 1800 mm 5300

Cisterna principale / main water tank Max 2650lt (IBIS 2514 P )  Max 3150lt (IBIS  3014 P)

Cisterna lavacircuito/ Fresh water tank 260 lt

Cisterna Lavamani / Hand wash tank 15 lt

Cisterna carburante / Fuel tank 170 lt

Cisterna olio / Oil tank 164 lt

Premiscelatore / Premixer 40lt sollevamento Idraulico / 40 lt Hydraulic lifting

Cabina / Cabin  pressurizzata, consolle ergonomica, livello 4 di serie  / 
pressurized, ergonomic consolle,  Level 4 as standard

Filtri Carboni attivi / Carbon Filters Si / yes

Radio lettore CD / Radio CD reader Si / Yes

Luci lavoro notturno / Night working Light Si / Yes

Scaletta / Ladder Idraulica / Hydraulic

Barra / Booms 18, 19 , 21 , 24 ,  28

Disponibilità manica d'aria / Air assisted availability Si / Yes

Computer di spandimento / Spraying Computer BRAVO 400s

Pompa Acqua / Water Pump 280 lt/min 20 bars

Equipaggiamento barra / Boom equipment

Geometria variabile, autolivellante con blocco 
Idraulico,  chiusura bracci indipendenti, getti Trijet e 
ugelli antideriva / variable geometry, self levelling 
hydraulick lock, independent folding arms, Trijet jets, 
antidrift  nozzles

Dimensioni / Dimensions mm  8000 x 2550 x 3700

Peso totale indicativo  / total weight indicative 6500 Kg

Passo / Pitch mm 3000 

Distribuzione pesi pieno carico barra aperta  / Weight 
distribution full water open boom front 50% / rear 50%
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